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HIRES FÉRFIAK ARCZKEPCSARNOKA. sára a legerélyesebb intézkedéseket tevé, vagyis té -
te té ; a törvényszéket b i z t a t t a , hogy csak já r jon el 
szigorún ; mer t ő szép biztosságban messze Pest ről 
nézte a dolgok kimenetelét. 

Min t lát juk, ezen szelid, egyszerű urasági kul-
csárnak látszó vidéki t irannus, kitől reszket minden 
tisztességes ember Kőrösön — a nagyobbacska zsar-
nokok ravaszságával is bir. 

Sok hivatala lévén, a képviselőségen kivül he-
lyettesi t tetni szokta magát a polgármesteri s curátori 
tisztben, s azt mondják, hogy akkor mennek legjob-
ban az ügyek, mikor a helyettes működik helyette. 

B á r az országgyűlésen is helyettesi t tethetné ma-
gát ! M e r t ő ot t beszélni is szokott, elbizakodva, mint-
ha a nagy-kőrösi piacz volna fó ruma; aztán jó hosszan 
ám, és mindenről, bel-külpolitikáról, mert hisz ér t a 
hajdú a harangöntéshez. 

Azé r t , hogy unalmasan és halkan beszél, mégis 
csodás párt-összeszűrődést hoz létre, nyilván akara ta 
ellenére, mert bará ta i t és ellenségeit*»egyformán és el-
lenállhatlanul elal tat ja , ugy, hogy a W l férfiak jobb-
ra biczczennek, és a jobbiak balra b ó b i t á i n a k . 

Minthogy pedig egy kis ebédelőtti » álom jó ápe-
Hgist csinál, — mint Kőrösön mondanák, — min-
Ä r c i örömmel lá t ta Gubody Sándort a szószékre 
lépni. h j L 

Ajfbii perczben muta t j a be őt rajzunk, midőn 
vála|^fói]|>k küldöttsége toppan be nála. L á t h a t j a 
máiAjfby mindenki a gyász honf i t , ki épen „ágyában 
fekve b i sqng a hazának siralmas á l lapota" fölött. 

AZT hiszszük — e l t a l á l t u k bánatos arczát 
és siralmainak forrását . 

Mindent összevéve : Gubmly. Sándor pártál lását 
ta lán legjobban jellemeznők, mondván : hogy az mint-
egy középet foglal el Madarása József és Asztalos 
között . B . J . 

A hevesmegyei mokrák. 
A miket a nemzet s koronás fejedelme teremtett, 

Szent törvényinket szerte repesztgetitek. 
Félegyházánál csak a sínt emelek ki a mokrák, 

Ti kiemelnétek sarkaibél a hazát. 
R Á S P O L Y . 

XLII. Gubody Sándor. 
,.Ha betekintsz a gubaczi csárdába." 

Ötven évvel későbben született, mint kellett 
volna , hogy hivatásának a magyar nép akkor még 
uralkodott „aprócska kényurai k ö z t u azon helyet el-
foglalhassa, mely azt megillette volna. 

Korunkban Gubody Sándor anomalía. D e azért 
fa j tá jából nem az egyetlen. E lég idős ember arra , 
hogy megérhetet t volna. Hosszú fehér szakái díszíti 
mérges arczát, mely csak a kortes i rányában tud édes 
is lenni. 

Hogy ő szélsőbaloldali, azt é r the tn i ; mer t habár 
éles szemeivel némileg a sashoz hasonlít, esze nincs 
több, mint a tyúknak. Mint szélsőbali, természete-
sen vadliberalis, s kivált a sajtószabadság korlátlan 
b a r á t j a ; ez oknál fogva egy irót, ki a „Pes t i Nap lód-
ban ő kigyelmét kissé megcsipdeste, kiutasitá N a g y -
Kőrös hirös városából ; de csak az iró i ránt i gyöngéd 
gondoskodásból. M e r t — mint mondá — ha el nem 
költözik, ő, a polgármester, nem ^«^mí^JPfr . I B r ^ I 

felbőszült nép agyon nem üti . M e r t 
fa j t a nép mind Gubody uram pár t j án van. ^ ^ 

A vallások jogegyenlősége tekintetében is néze-
tei a kor színvonalán állanak ; a restaurat iókor azért 
t i l takozott egy városi tanácsos-jelölt ellen, inert pápista. 
Mer t soha Nagy-Kőrös hirös városában azon scan-
dalum meg nem tör tént , hogy más, mint kálvinista, 
városi tanácsos lehessen. 

Gubody Sándor Nagy-Kőrös hirös városának 
nemcsak polgármestere, országgyűlési képviselője, s az 
egyház curatora, hunéin azonkívül mesterségénél fog-
va mérnök is. A z t mondják, hogy kettős megválasz-
ta tására eldöntő körülmény volt a pugrisoknak te t t 
amaz ígérete, hogy a város pusztái t felméretni, s ki-
osztatni fogja. D e nem lehet bebizonyítani, hogy ő 
maga te t te volna ez ígéretet. ; csak ügyetlen kortesei 
s túlbuzgó bará ta i árul ták el ő kigyelmét e nemű 
biztatásokkal ; s midőn a nép később lázadólag kezdé 
követelni az Ígéret beváltását : ő maga, Gubody S. 
volt az, ki a malecontens had mozgalmának elnyomá-
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F R A G M E N T A 
EX 

P U B L I I V I R G I L I I M A R O N I S 
libris Ä N E I D O S . 

At nunc bolondos Á p r i l i s 
Arma virosque cano, qui joevere ex italiana 
Colonia, residet ubi nunc spontaneus exul, 
Addidit*) illis qui arma, adiditque tanácsúm : 

*) A d d i d i t vagy a d i d i t , rendhagyó ige; a megkettőztetett 
d a perfectumban egy neme a reduplicatiónak; az ige tője ad, vagy 
á d ; régebben — minthogy a magánhangzók egyáltalában a mai nyel-
vész előtt csak másodrendű jelentőségűek — do, dare, imp. da, tehát 
épen megfordított alakban használtatott. 

Keleti kérdések. 
Fölve t i ALI MUSZI BEN IBRIK, igazh i tű miizf t lmán. 

— F e j t s e meg a gyaúr d ip lomata . — 

Ha Zacherl ur sohasem született volna, hány lába volna 
a poloskának, és ki lehetne-e irtani a ,,Hon"ból a skorpiót ? 

Azért volt-e Vámbéry ál-dervis, mert magyar ember, 
] vagy azért, mert néha csak megmosdott Perzsiában is ? 

Betegnek lehet-e mondani azon keletindiai elefántot, 
melynek hátsó lába elől, első lába pedig hátul van? 

Vaunak-e a basák háremeiben egyéb virágszálak a 
basarózsáknál ? 

Ha Görögországnak annyi pénze nincs, mint Törökor-
szágnak, mennyi pénze van együttvéve — líothschildéknak? 

Ha a görögök Törökországot az egy Krétaszigettel ngy 
megkínozzák, nem csalás-e az, ha ezt a törökök nekik dupla 
krétával rójják föl? 

Hányszor kell a törököknek az ,,Enosis-' hajót meg-
égetni, elsülyeszteni és megsemmisíteni, mig egyszer sikerül 
nekik meglátni a füstjét a láthatáron ? 

Meddig lehet Angol-, Franczia- és Oroszország Török-
oaszág védhatalma, anélkül, hogy ez végkép tönkre jusson? 

Ha Bratiano uram már a zsidókat is vizbe fu'asztja, 

5 SED nec arma illis acararant hasznúi esse, 
— Nam capita tantum sibi ipsi beveruere,— 
Ñeque tanácstalani non, cumque tanacso, fuere, 
— Nam eorum muncam turrem babylonicam esse 
Quiscunque latuit;1) — igitur et ipsi latentes 

io H A E C , cum iam diaetalis sessio végire erit, 
Oessefutare omnes, scilicet Ghycius ocularis, 
Dux partis, nec non minus Tisza partialis dux ; 
Bernardusque tonans veteranus, atque Ivancus, 
Adiectivique Ionis ablativus plurális2) 

1 5 ET vehemens Csernatoni et sincerus Iocaj ; 
Atque D i e s d o m i n i , cognomine nógradiensi, 
Varadique et Ghyczius minor, sed senior, atque 
Hic, haec, hoc, ille, ipse, isteque, idemque, eademque2) 
Oesszefutare omnes magnum tarturi tanacsum: 

2 0 Q U O N I A M et per tres aevos non tutuduerunt4) 
Eruere siquerum sine ecclatanto cudarco. 
Et iam-iam együtt fuere ministri sinistri, et 
Conticuere omnes oesique socaso pipare, 
Inde toro pater Ghycius sic orsus ab alto : 

2 5 I N F A N D U M , Sinistra, iubes renovare dolorem, 
Sisiphicum opus et lamentabile carmen, 
Hordones Dannaas, quasque ipse miserrume toelti, 
Et quorum pars magna pfui : programma balorum. 
O, quis temperet a lacrymis, quis talia fando ! 

1) Lát, nem összetévesztendő a latet-tel. E két egyenlő tő ké-
pezi a legcsodálatosabb ellentétet, mely müveit nyelvben eléfordulhat. 

2) E talányos sorra nézve abban egyeznek meg a glossátorok, 
hogy miutáu lo, vagy Jó-nak (Jupiter kedvesének) mellékneve (adiec-
tivum) b o n a volt, tehát itt az ablativus plurálisról, azaz valami b ó-
n i s r ó 1 lehet szó. 

3) Talán a legelmésebb poetai figura ez , melyet egyedül a 
halhatatlan Virgilius használt a prózai „s tb" vagy „etc."' helyett. 

T u t u d u e r u n t , reduplicatió ; tője: tud , mely már-már 
egészen kiveszni indul, valamint származékai is. 

minő vallásuaknak kell lenni azoknak, a kiket arra kárhoztat, 
hogy az ő kormánya alatt éljenek? 

Ha az északamerikai congressus 4 esztendeig küszkö-
dött a déli államokkal, meddig fog veszekedni a zsidó cong-
ressusban az orthodox a liberálissal ? 

Ha a görögök Omer basát és Hobbart tengernagyot egy 
harapásra bekapják, minő „nagyszájuaknak1 kell I nni őkel-
méknek? 

Mennyire van Athen Konstantinápolytól, ha Konstan-
tinápoly Athéntől — egy muszkaczárnyira van ? 

Ha összeül Párisban a békekongressus hány hónap-
pal lezdődik előbb a keleti háború? 

P E N S I O . 
, M u l t hóhérjairól gondoskodik a haza" szörnyű! 

És a j ö v e n d ő k r ő l hallani mit sem akar ! ! 
C A S S I U S . 

AZ EKLÉZSIA. 

Hajdan p r a e c e d i t vala, — most F.cclesia c e d i t ; 
Vajha ne kelljen majd azt mondani róla — r e c e d i t . 



Habeo hic saccum (mutatans) saccumque secendum 
65 Hic, et tertium et quartum et ad hoc unum hic: 

Summa summarum quinqué, inque mindenico unum 
Programmum.Fülelete: nunc—nunc, nunc belenyulam 
In unum, quihuzamque unum programmum e sacco et 
Hoc programmum erit et signo vincimus in hoc: 

70 Spectate fratres, signum hoc: Primus Április.5) 
Atque cohors balorum in hoc signo csetipatare. 

3o D I X I T et adhuc lassutit hangum remegentem, 
Atque quoehécseluit. et újra cadentia querens, 
Quamquam inquitanimum nostrum pudet meminisse, 
Tarnen tempus adest mondandi dictiones et 
Toastos ivendi, si iam faciemus bucsu-lacommam. 

35 E R G O nunc fratres hadaremus, tuncque bibemus. 
Quod ad programmum et ad me, carissimi fratres, 
Et programmum et me valde, betegescere senseo, 
Necque cum ambobus vos boldogulare putarem. 
Nam qualem vitam, tale programmum habere, 

40 ME video : ex inconsequentiis oesszetacoltum. 
Nec igitur mecum, nec cum programmo, sinistri, 
Vel melius cum p r o g r a m m i s zoeldellere posse 
Censeo vos ab hinc, ergo novum csinalate 
Programmum, meque engedite betegescere domi, 

4 5 VOSTRAM utam ballam quoevetentes alio duce. 
Talia fanti simul omnes felelentes aiebant: 
Novum programmum! Novum programmum! Eheu nos! 
Quis, quid, ubi, quibus,auxilis, cur, quomodo, quando? 
Sincerusque Iocaj taliter qualiterque locutus: 

5o Q U I N Q U É , inquit, programma habemus, an csinaiemus 
Etsextum ?—Qui tudetserquestere partlapum ab hinc ? 
Iam cum quinqué programmis et A Honque, Hazancque 
Existunt: quot tengebunt, si habebimus inde 
Sex?—Ego vero dico vobis : unum esse Deum in 

55 C O E L I S , unumHonum in terris unumque programmum 
Partibus in balubus : fizetete igitur, abonentes 
In Honum, et fratres bali, o ne plus povedate ! 
Nemo tudavit nunc quid illi sit felelendum, 
Quisque interrogans stabat interque rogatus, 

60 MAGNAQUF. in zavaró nemini nemo felelebat. 
Multum post queresésum tandem is unus eorum 
Megleluit caput suum et ex alta cathedra 
Talia Tisza fatur, radicalis hie loyolalis : 

(A mult századbeli rajzoló kifelejtette a lángba belevésni e szót : 
„ j o b b o l d a l . " Már most lehet érteni a f r u s t r a mit jelent.) 

5) Ugy látszik, az „ e l s ő á p r i l i s " már Virgilius korában is 
nagy szerepet játszott. Ezt mutatja a fragmentum első, csonka sora 
is, melyet igazán csak az utolsó sor magyaráz meg. Csodálatos, hogy 
ez az első áprilisi bolondos népszokás egész mai napiglan megőriz-
tetett. Ebben Virgiliusnak kétségKivül van némi érdeme, a mennyiben 
jelen classicus fragmentumában halhatatlanitá. 
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EGY MAGYAR HYENA KÖNNYEI. 

Oh eget földet rendítő vétek ! 
A szent hazát ti eltemettétek ! ! 
Megmentésére tán lesz alkalmam : 
Kiásom sírjából, hogy — fölfaljam. 

A. Ma kaptam meg uj revolveremet, nem is megyek 
esentid a nélkül az utczára. 

Ji. Én azt badarságnak tartom. A ki nem üt agyon, 
azt te sem bántod ; a ki pedig agyonüt, azt nem bánthatod 
többé; hát mire való a revolver? 

Követválasztás. 
Oh nép ! kell-e dohány ? no lia kell, válassz te csak engem, 

S én a remény füstjét majd neked ingyen adom. 
Oh nép ! kell-e adó ? — no ha nem kell, én kiviendem, 

Hogy ne fizess, mig nem kapsz huszonöt katonát. 
Oh nép! kell-e egyéb? no ha kell. tátsd fel csak a szádat, 

S várj, — a galambot majd én bele sülve dobom. 

DEFICIT. 
M i s k a ! a d e f i c i t e t ki lehet pótolni idővel — 

Persze a pénzbélit csak, s nem a f ö b e I i t is. 

H Ő S É N E K . 
Vitéz János, Lovag Antal, 
Le előttük a kalappal, 
Kibékültek — jámbor érdek 
Oka l e l k ü k szent frigyének. 
Arczuk, melyen pofozódtak, 
Ereklyéje most a csóknak. 
A halál végső perczében 
Kezet fogni,— az nagy érdem. 

Illetlen feleletek illedelmes kérdésekre. 
A. M i é r t k ö s z ö n t le az a P u k y M i k l ó s ? 
B. M e r t J ó k a i t nem választja m e g S i k l ó s . 
A . M é r t szidják a szélső bal t a „ H a z á n k b a n ?" 
B. M e r t Dunapata jon m e g b u k i k I v á n k a. 
A . M é r t , h o g y m o s t „ M i s k a " nagyot szólni nem m e r ? 
B. M e r t hát T ü r r Pista Baján kedves e m b e r . 
A. M ó r t vesznek össze a „ M . U . " s z e r k e s z t ő i ? 
B. M e r t m e g f é r n e k (egy iven) e lőf izető i . 



A spanyol békák nj királyt kérnek Zenstól. 


